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Poziom hafasu: max 98db(A) pomigdzy 2500-3500
obrimin
Noise level: max 98d0(4) between 2500-3500 rom

Sygnat dzwiekowy: min. 97 db(A)
Horm: min. 97 db(a)

Podpis kontrolera / Scrutineer signature

Dowod rejestracyjny
Documents ofthe car

Numery startowe
Competition numoers

Polisa ubezpieczeniowa OC
Insurance cover of the car

Tablice rajdowe
Rally plates

Tablice rejestracyjne
Registraion plates

Reklama na szybie przednie] i tyinej
avertising on the windscreen & rear window

Homologacja (FIA)
Fii homologation form

Szyby i folie przeciwodpryskowe
bezbarwne/przyciemniane
Windows & safety fims colourlesstinted

Ksiazka Samochodu Sportowego (jezeli dotyczy)
[Technical Paszport (it refers)

Nazwiska i flagi (szyby boczne i biotniki przednie)
Names & flags (windows)

Podpis kontrolera / Scrutineer signature

Klatka bezpieczefistwa
safety rollcage

Bezpieczny zbiornik paliwa (lista tech. FIA nr 01)
Safety fueltank (FIA tech.list No. 01)

Otuliny ochronne (lista tech. FIA nr 23) Klatki
bezpieczenistwa
Protective padding (FIAtech. list No. 23) on safety rollcage

'Zawer zwrotny paliwa w kabinie (lista tech. FIA nr 18)
Non returne value in cockpt (FIA tech. st No. 18)

Fotele (lista tech. FIA nr 12 lub 40), punkty zamocow.
i wsporniki
Seats (FIAtech list No. 12 or 40), anchorage points & supports

Zabezpieczenie przewodéw, pomp paliwa i
odpowietrzenie
Fipes & fuel pumps protection

Pasy bezpieczenistwa (lita tech. FIA nr 24)
Safety hamess (FIA tech. listNo. 24)

Przegroda ogniochronna (kabina)
Protection against ire (cockpit)

Dwa noze do przecinania pasow bezpieczenstwa
[Two belt cutters for hamesses

Widocznoseé do tytu (lusterka zewnetrzne)
Rearvisibility (two exteral rear-view mirrors)

Kolorowe Znaki SOS / OK format A3
Colored Signs SOS / OK size 43

Uszy holownicze (przéd i tyh)
Towing eyes (font & rear)

Pojemniki na kaski z materiatu niepalnego
Helmets compartment from flame resistance material

Dodatkowe zamocowania (pokrywa silnika i

bagaznika)
Addtional fasteners (oonnet & boot ids)

Hamulec reczny (blokownie)
Handarake (f-of)

Fartuchy przeciwblotne
Hudguard fiaps

Kabina czesci zamienne, narzedzia zamocowane
zallub pod fotelami
Cockpit-all spare parts, tools fasten behindlor under the seats

Swiatfa (+max. 6 dodatkowych) i wycieraczki
Lights (+max & agational) & wipers

Gasnice reczne
Manual extinguishers

Akumulator (mocowanie i ostona)
Battery fasten & cover)

System gasniczy (lista techniczna FIA nr 16)
Extinguishing system (FIAtech list No 16)

TréjKat i apteczka
[Warning triangle & firstaid set

Podpis kontrolera / Scrutineer signature

Minimaina dopuszczaina masa samochodu (kg)
min. vehicle weight (ko)

Rzeczywista masa samochodu (Kg)
True vehicle weight (ko)

Podpis kontrolera / Scrutineer signature

Karta kontroli wyposazenie bezpieczenstwa osobistego zatogi
Driver / Co-driver equipment - another appendix

- oddzielny zatacznik

'WYNIK BADANIA / SCRUTINEERING RESULT

’Zgodny z przepisami technicznymi i / lub bezpieczenstwa
Complied with technical and/or safety regulations

Niezgodny z przepisami technicznymi i / lub bezpieczefistwa
Not complied with technical and/or safety regulations

Podpis Delegata Technicznego

Podpis Delegata Technicznego

\Wynik pozytywny / Positive result - P (v )
Wynik negatywny / Negative result - N ( 0)
Nie dotyczy / Does not apply - ( X )

Delegate  signature. Delegate _ signature
godz / _time: godz / time.

Decyzje BK przyjatem do wiadomosci
LEGENDA: Scrutineer's decision accepted

Podpis kierowcy lub osoby upowaznionej

Driver or representative of the competitor





